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Canyonlands Nationalpark 

Hovenweep  
Nationaldenkmal  

 San Juan County umfasst fünf Areale, 
die als nationale Erholungsorte ausgewiesen 
sind.  Der Canyonlands Nationalpark erlaubt 
den Blick in endlose Weiten und ermöglicht das 
ganz eigene Canyon-Erlebnis. Das Hovenweep 
Nationaldenkmal bietet Einblicke in das Leben 
des uralten Pueblo-Volkes durch Studium 
seiner Behausungsruinen und Türme. Im 
Natural Bridges Nationaldenkmal befinden sich 
drei der fünf weltgrößten natürlichen, vom 
fließenden Wasser geformten Steinbrücken. Das 
vierte Areal ist das Rainbow Bridge 
Nationaldenkmal, zugänglich vom Lake Powell 
im Glen Canyon Nationalen Erholungsgebiet; 
ein großflächiges Areal, das den See umgibt.  

Natural Bridges NM Rainbow Bridge NM 

© Tom Till Manti La Sal Nationalforst - Abajo Montains 

 Der Monument 
Valley Navajo Tribal Park 
wurde berühmt durch den 
amerikanischen 
Filmschauspieler John 
Wayne und ist das 
Kernstück von Südost-
Utah. Weltbekannt 
aufgrund seiner 
klassischen US-Western 
Landschaft, bietet das Tal 
unübertroffene Schönheit 
und ein Beispiel für die 
Lebensart der Navajo.  Die besten Fotos 

entstehen bei 
Sonnenaufgang und 
Sonnenuntergang,  
aber das Tal ist zu 
jeder Tages- oder 
Jahreszeit bezaubernd.  



 

 Dieses Museum in 
der Gemeinde Blanding ist 
der einzige formelle 
archäologische 
Einlagerungsbereich in 
Südost-Utah. Schaukästen 
mit wechselnden Displays 
vermitteln die vor über 700 
Jahren existierende 
urzeitliche Pueblo-Kultur 
ebenso wie die Kulturen der 

Ute, Navajo und Anglo, die heute die Bevölkerung von 
San Juan County bilden. Besichtigen Sie 
aus nächster Nähe die Ruine beim 
Museum, eine als eine "Kiva" bekannte 
Wohn- und Zeremonialstruktur. Schauen 
Sie sich im 'sichtbaren Lager' viele 
Artefakte an, die gewöhnlich hinter 
verschlossenen Türen ruhen. Ein Schurz 
aus Ara-Federn (rechts), ein Satz 
kunstvoll hergestellter Messer mit 
hölzernen Tellern, ein vollständiger 
zierlicherWebstuhl und ein Korb mit 
verschiedenen originalen Objekten sind 
zusammen mit vielen anderen 
interessanten Stücken ausgestellt. 
Das ganze Jahr über finden 
Sonderausstellungen, Festivals und Veranstaltungen 
statt, wie der indianische Kunstmarkt, der den Arbeiten 
eingeborener amerikanischer Künstler des Südwestens, 
hervorragender Fotografie und den schönen Künsten 
gewidmet ist. Festivals, Programme und 
Sonderveranstaltungen halten mit Geschichtenerzählen 
und handwerklichen Workshops traditionelle Werte 
hoch.  Ein Museumsbesuch ist ein guter Anfang bei der 
Erforschung der Ruinen und der Felskunst, die von dem 
urzeitlichen Pueblo-Volk des Südwestens hinterlassen 
wurden.  

 Dieser hoch über dem San Juan River gelegene 
Park bietet eine atemberaubende Sicht auf die 
Flussklamm. Über 1000 Fuß (300 m) tiefer windet und 
dreht sich der Fluss durch Kurven, die dem gebogenen 
Hals einer Gans ähneln; das Wasser fließt über eine 
Distanz von sechs Meilen, kommt aber auf seiner Reise 
zum Lake Powell diesem nur anderthalb Meilen näher. 
Die Gänsehälse des San Juan sind eines der 
beeindruckendsten und längsten Beispiele eines 
eingeschnittenen Flussmäanders in Nordamerika. Äonen 
der Erdgeschichte treten in diesem Park sichtbar zutage. 
Was Sie sehen, ist das Ergebnis von 300 Millionen 
Jahren geologischer Aktivität. Das älteste Gestein findet 
sich am Grunde des Canyons, das jüngste oben auf der 
Mesa, wo die Besucher stehen. Die massiven 
Kalksteinsimse im unteren Drittel des Canyon sind 
zwischen 310 und 270 Millionen Jahre alt. Das letzte 
Meer zog sich vor 70 Millionen Jahren aus diesem 
Gebiet zurück, und der Fluss begann, den Canyon 
einzuschneiden. Der Goosenecks State Park bietet die 
Möglichkeit, das Skelett der Erde zu studieren. Wegen 
der geringen Vegetation in dieser Wüstenlandschaft 
können Besucher mehr von der Struktur der Erde sehen 
als in anderen Gegenden des Landes. In weiter Ferne im 
Süden befinden sich die Strukturen des Monument 
Valley. Näher beim Park, gleich auf der anderen Seite 
des Flusses liegt der Alhambra Rock. Im Osten liegt das 
Raplee Anticline, vor Ort als Navajo Tapestry (Navajo 
Bilderteppich) bekannt.. Campingplätze und 
Unterkünfte sind in der Nähe in Mexican Hat verfügbar. 
Es gibt einen kleinen Parkplatz und Plumpstoiletten. 
Wasser oder Feuerholz gibt es nicht.  

 



 Das Nationale Erholungsgebiet Glen Canyon ist 
eine Oase in der Wüste. Das Areal umgibt den Lake 
Powell mit seiner 1.800 Meilen langen Uferzone aus 
rotem Sandstein und Wüstenpflanzen. Glen Canyon 
wird vom National Park Service verwaltet und bietet ein 
abgelegenes und unwirtliches Hinterland, wie man es 
kaum anderswo findet! Dennoch können Besucher mit 
modernen Booten und anderer Ausrüstung auf dem See 
ihren Spaß haben. Kampieren Sie unter den Sternen 
oder mieten Sie ein mit allen luxuriösen Schikanen 
ausgestattetes Hausboot. Mit kleinen Booten können Sie 
Angeltouren unternehmen oder die vielen Nebencanyons 
auf dem See erforschen. 
Das Rainbow Bridge 
Nationaldenkmal liegt im Glen 
Canyon Gebiet und kann leicht 
per Boot und durch Ausflüge 
von Halls Crossing Marina 
erreicht werden. Rainbow 
Bridge, die längste Naturbrücke 
der Welt, liegt tief im 
Forbidding Canyon am Fuße des 
Navajo Mountain. Sie hat eine 
Spannweite von 84 m und einen 
Scheitelpunkt von 88 m. Das Oberteil ist 13 m dick und 
10 m breit. Dem Navajo-Volk ist die Brücke heilig. Sie 
ist einer der vielen beeindruckenden Orte an den Ufern 
des Lake Powell und innerhalb des Glen Canyon 
Nationalen Erholungsgebietes.  

 

 In San Juan County gibt es zwei Forest Service 
Areale. Die La Sal Berge liegen am Nordrand des 
County, die Abajo Berge gleich westlich von Monticello. 
In beiden Arealen treffen die Besucher auf Seen, eine 
vielfältige Vegetation und eine reichhaltige Wildtierwelt.  
Von einer 1.312 m hohen Basis aus 
ragen die Gipfel in den La Sal 
Bergen über 4.000 m hoch auf. Die 
Abajo Berge erreichen mehr als 
3.650 m auf einer Basis von 2.134 
m. Klima und Landschaft der 
Berge kontrastieren mit den roten 
Felsen und dem Wüstencharakter 
des sie umgebenden Landes. Wilde 
Frühlingsblumen wachsen überall, 
blühen zuerst in den Niederungen, 
dann auf den Höhen. Die 
niedrigeren Temperaturen der Berge schaffen einen 
kühlen Zufluchtsort während des Sommers. Im Herbst 
leuchten die goldenen Blätter der Espen auf dem 
Hintergrund der dunkelgrünen Nadeln der Fichten. Und 
im Winter verleiht der Schnee der Berglandschaft einen 
stillen Glanz. Hirsche, Elche und andere Wildarten sind 
hier heimisch. Pfade für Wanderer, Radfahrer, Allrad- 
und Geländefahrzeuge führen zu hohen Graten mit 
überwältigenden Ausblicken auf die Four Corners 
Region. Stürmen Sie die Gipfel oder ziehen Sie sich in 
dunkle, kühle Bergcanyons zurück. Die Berge sind ein 
Zufluchtsort vor der sengenden [Hitze der] Wüste, eine 
friedvolle Örtlichkeit für Betätigung im Freien.  

 



 Ein riesiges Staatslandareal in San Juan 
County wird vom Bureau of Land Management (BLM) 
verwaltet. Hochwüste, Flussgebiete und Sandwüste 
bieten diverse Gelegenheiten zur Erholung.  
Newspaper Rock Recreation Site am Utah Highway 
211, zwölf Meilen von der Kreuzung mit der US 191, 
ist eine Klippe, deren Oberfläche mit prähistorischer 
und historischer Felskunst bedeckt ist. Canyon Rims 
Recreation Area ist eine immense vielseitige Region, 
die landschaftliche Fernblicke, Camping, Pfade zum 
Wandern, Radeln, zum Fahren mit Allradfahrzeugen, 
und Gebiete für Alpinistik bietet. Beef Basin ist ein 
mit Allradfahrzeugen zugängliches abgelegenes 
Gebiet, in dem sich viele Ruinen und 
Felskunstvorkommen befinden. Dark Canyon 
Primitive Area am Westrand der Abajo Berge umfasst 
Hochland wie auch an Glen Canyon angrenzendes 
Wüstengebiet. Comb Wash folgt der Comb Ridge von 
den Bergen zur Wüste und enthält zahlreiche Ruinen 
und Felskunstvorkommen. Cedar Mesa, südlich der 
Abajo Berge, bietet ausgezeichnete 
Wandermöglichkeiten. Grand Gulch Primitive Area ist 
ein Canyonsystem, für das Besucher eine 
Genehmigung benötigen. In ihm finden sich viele 
Ruinen des uralten Pueblo-Volkes. Im Valley of the 
Gods ragen einzelne Sandsteinmonolithen, zierliche 
Spitztürme und lange Fels-Rückenflossen hoch vom 
Talgrund auf. 
Man braucht Tage, um all den Zauber und die Wunder 
des vom BLM verwalteten riesigen Staatslandareals in 
sich aufzunehmen. Planen Sie 
Freiluftunternehmungen, nehmen Sie Wasser mit und 
fahren Sie auf abgelegenen Strecken zusammen mit 
Freunden oder einem weiteren Fahrzeug.  

 

 

Mit Allrad im Canyon-Land!  

Mit ATV im Canyon-Land!  





 

JANUAR 
Alljährliches Internationales Ballon Festival in Bluff 

 
APRIL 

Arch Canyon Jeep Jamboree 
Farm-Tage! Erfahren Sie mehr über das Leben auf der 

Farm. 
 

MAI 
Cinco de Mayo 

Four Corners Indianischer Kunstmarkt 
Blue Mountain Festival des Alten Westens 

Bull Hollow Motocross-Rennen 
 

JUNI 
San Juan County Heritage Festival 

Wettbewerbe der Motorrad-Oldtimer 
Quiltnähen Under the Blues 

Blue Mountain Offenes Horseshoe-Turnier 
Bull Hollow Motocross-Rennen 

 
JULI 

Feiern zum 4. Juli 
Blue Mountain Verfolgungs-Radrennen 

Feiern zum Pioneer Day 
Big 4 Tractor Pull 

Hideout Golfclub Amateur-Golfturnier 
Bull Hollow Motocross-Rennen 

 
AUGUST 

Utah Navajo Kirmes & Rodeo 
San Juan Offenes Horseshoe-Turnier 

San Juan Kirmes & Rodeo 
Bull Hollow Motocross-Rennen 

 
SEPTEMBER 

San Juan ATV Safari 
Ancient Trails Motorradtour 

Bluff Kunstfestival 
 

OCTOBER 
Beginn der Rotwildjagdsaison 

 
DEZEMBER 

Alljährliche Weihnachts-Lichterparade  

 Informationszentren für Besucher gibt es bei den 
nationalen, staatlichen und stammesgebundenen Einrichtungen 
sowie in den Gemeinden Blanding und Monticello. Die Zentren 
bieten Broschüren, Landkarten, Bücher, Videos und Andenken, 
und ihr Personal besteht aus kenntnisreichen Ortsansässigen, 
deren Informationen dazu beitragen werden, dass Ihr Besuch in 
Canyon County zu etwas Besonderem wird.  

 

Blanding Besucherzentrum  
12 North Hwy. 191, Blanding 

435-678-3662 
blandingvisitorctr@frontiernet.net 

 
Südost Utah Empfangszentrum  

216 S. Main Street, Monticello 
435-587-3401 

cityinfo@monticelloutah.org  
 

Edge of the Cedars State Park 
Goosenecks State Park 
660 W. 400 N., Blanding 

435-678-2238 
edgeofthecedars@utah.gov 

 
Manti-LaSal Nationalforst  
432 E. Central, Monticello 

435-587-2041 
www.fs.fed.us/r4/mantilasal 

 
Bureau de la Gestion  

du territoire  
365 N. Main Street, Monticello 

435-587-1500 
www.blm.gov/utah/monticello 

NATIONALPARKS 
NATIONALDENKMÄLER 

STAMMESPARKS  
 

Canyonlands Nationalpark 
General Info:435-719-2313 
Reservations: 435-259-4351 

www.nps.gov/cany 
 

Nationales Erholungsgebiet  
Glen Canyon  

(Lake Powell—Up Lake) 
General Info: 435-684-7400 

www.nps/gov/glca 
 

Hovenweep  
Nationaldenkmal  

General Info: 970-562-4282 
www.nps/gov/hove 

 
Natural Bridges Nationaldenkmal  

General Info: 435-6972-1234 
www.nps.gov/nabr 

 
Monument Valley Navajo  

Tribal Park 
General Info: 435-727-5870 
www.navajonationparks.org 

Notrufnummern 
Wählen Sie 911  

ODER 1-800-269-8011 
AUSSER im Gebiet der Navajo Nation 

RUF: 520-697-5600 
 

San Juan County Sheriff: 435-587-2237 
Blanding Ortspolizei: 435-678-2334 

Monticello Ortspolizei: 435-587-2273 
San Juan Krankenhaus: 435-587-2116 



 

 

Marina   
Ranger-Stationen  

Natürlicher Bogen  

Zeichenerklärung  

Ausgrabungsstätte  

Nationalpark  

Staatspark  

Felsenkunst  

Flughafen   

Städte  

Besucher-
Informationszentrum  

Grenze von San 
Juan County  

Pfad des Ancients Scenic Byway  
Hauptstraßen – asphaltiert  
Landschaftlich schöne Strecken – 
gradierte Straßen  

Nationalforstgebiet  

Nationalpark- und 
Nationaldenkmalsgebiet  



  SICHERHEITSHINWEISE FÜR GELÄNDETOUREN  
• WASSER MITNEHMEN – 1 GALLONE PRO TAG PRO PERSON. 
• ZWECKMÄSSIGE KLEIDUNG TRAGEN. 
• DIE TOUR PLANEN. 
• BEI DER GRUPPE BLEIBEN. 
• WENN SIE ALLEIN UNTERWEGS SIND, INFORMATIONEN ÜBER ZIEL UND 
RÜCKKUNFTSZEIT BEI JEMAND IN EINEM PARK- ODER BESUCHERZENTRUM 
HINTERLASSEN: 
• WENN SIE SICH VERIRREN – VERLASSEN SIE NICHT DAS AREAL! BEGEBEN SIE SICH AN 
EINE STELLE, AN DER SIE AUS DER LUFT SICHTBAR SIND: 
• HANDYS FUNKTIONIEREN NICHT ÜBERALL!  PRÜFEN SIE NACH, OB IHRES 

FUNKTIONIERT, BEVOR SIE IHR FAHRZEUG VERLASSEN.  

Gallup 

Santa Fe Las Vegas 

6 

191 

191 

24 

24 
12 

89 
 9 

Albuquerque 

491 

Cortez 

County 

San 

Juan 

95 

191 

Denver 

Flagstaff 

160 

89 

163 

 

Detaillierte 
Wegbeschreibung
en sind erhältlich  
www.utahscanyoncountry.com 

Grand Junction 
191 

Phoenix 
Von Los Angeles 

Von Los Angeles 

Von San Francisco 

Von Seattle 

Salt Lake City 

Von Dallas 

Von der 
Ostküste  

Von der 
Ostküste  

Farmington 

 

STATE ROUTES 

U.S. ROUTES 

INTERSTATE 
Multiple Lane 
Highway  

Pendler-
Flugdienst  

Nationaler oder 
Internationaler 
Flugdienst  



BASE CAMP - North San Juan County 

435-260-1783    www.letsplaysoccer.com 

BAR-TN CATTLE YOUTH CAMP - Monticello 

435-587-2332  866-587-1005   www.bar-tn.com 

BAR V SLASH (-V/) OUTFITTERS - Monticello 

435-587-2047   (Geführte Jagden) 
BENNETT TOURS - Monument Valley 

435-727-3283 

BIG HORN EXPRESS - between Salt Lake City &  

Monticello   888-655-7433 

BLACK HAWK TOURS - Blanding 

435-678-3224   800-308-3460   www.blanding.net 

BLACK TIMBER OUTFITTERS - Blanding 

435-760-0836  435-459-1077  
www.blacktimberoutfitters.net (Wildbeobachtungstouren) 

BLACK’S HIKING & JEEP TOURS - Monument  
Valley  www.blacksmonumentvalleytours.com 

BLUE MOUNTAIN HUNTS - Monticello  
435-587-2113  (Geführte Jagden) 

BUCKHORN LLAMA COMPANY - Bluff 
435-672-2466   www.llamapack.com 

DANIEL’S GUIDED TOURS - Monument Valley 

435-727-3227  
FAR OUT EXPEDITIONS - Bluff 

435-672-2294   www.faroutexpeditions.com 

FRED’S ADVENTURE TOURS - Monument Valley 

435-739-4294  
GOULDING’S TOURS - Monument Valley 

435-727-3231    800-874-0902    www.gouldings.com 

HOMELAND HORSE & VAN TOURS - Monument  

Valley   435-727-3466   www.navajo.org  

LAKE POWELL RESORTS & MARINAS 
Halls Crossing Marina   435-684-7000 

Hite Marina   435-684-2278 

800-528-6154 (nur Reservierungen)   
www.lakepowell.com 

MOONLIGHT SPRINGS ATV TOURS 

Monument Valley  435-727-3331    435-727-3266  

MT. PEALE INN & SPA  - LaSal 
435-686-2284    888-687-3253    www.mtpeale.com 

MOUNTAIN FLYING SERVICE - Monticello 

Oct-Apr  800-954-8747  435-260-0062 
www.flyglacierbay.com/moab/ 

NAVAJO COUNTRY GUIDED TRAIL RIDES  
Monument Valley  435-727-3390 
www.a-aa.com/trailride 

NEEDLES OUTPOST - Canyonlands National Park 

435-979-4007  www.canyonlandsneedlesoutpost.com 

NORTH WASH OUTFITTERS - Bluff 

435-672-9942     www.northwashoutfitters.com 

PACK CREEK RANCH TRAIL RIDES - North County 

435-259-5055   888-879-6622 

RAINBOW AIR - Halls Crossing, Lake Powell 
435-684-2419 

REDD RANCHES GUIDES AND OUTFITTERS –LaSal 

435-459-4930 

SACRED MONUMENT TOURS - Monument Valley 

435-727-3218   www.monumentvalley.net 

SCENIC AVIATION - Blanding Municipal Airport  

435-678-3222    888-566-4686  ext. 118 

SIMPSON’S TRAILHANDLER TOURS - Monument  
Valley   435-727-3362    www.trailhandlertours.com 

SOUTHWEST ED-VENTURES/FOUR CORNERS  

SCHOOL - Monticello  435-587-2156  

SUNRISE OUTFITTING (Jagd) - Blanding 

TOTEM POLE TOURS & TRAIL RIDES - Monument 

Valley  435-727-3313   800-345-8687 

TOURS OF THE BIG COUNTRY - Bluff 

WILD HORSE ROOST - LaSal 

970-739-7410     www.wildhorseroost.com 
WILD RIVERS EXPEDITIONS - Bluff  

435-672-2244   800-422-7654  

DINOSAUR MUSEUM - 754 S. 200 W., Blanding 

435-678-3454     www.dinosaur-museum.org  

EDGE OF THE CEDARS MUSEUM - 660 W. 400 N. 
Blanding   435-678-2238   www.stateparks.utah.gov 

FRONTIER MUSEUM - 216 S. Main, Monticello 

435-587-3235 
GOULDING’S MUSEUM - CR 421, Monument Valley 

800-874-0902     www.gouldings.com 

www.packcreekranch.com 

435-678-2838   www.sunriseoutfitting.com 

435-672-2281     www.bluff-utah.org/recapturelodge/  

HOLE-IN-THE-ROCK HOME - N. Hwy 191, N. County 

435-686-2250      www.theholeintherock.com 

HUCK’S MUSEUM - 1387 S. Main, Blanding 
435-678-2329 

800-525-4456    www.sw-adventures.org 

www.navajonationparks.org 

www.riversandruins.com 

www.scenicairtours.com 
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Campingplätze  
Kommerzielle Campingplätze (Städteauflistung von Nord nach 
Süd)  

* Campingplätze ganzjährig geöffnet. Wasserversorgung saisonabhängig.  

+ Haustiere müssen angeleint werden.  

(Gelistete Stadt liegt dem Campingplatz am nächsten.) 
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Beherbergung  

Beherbergungsliste nach Gemeinden von Nord nach Süd. 
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   Restaurants  


